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
 is the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “You” and referring to these unbelieving Pharisees.  Then we have the preposition EK plus the ablative of origin/source from the masculine singular article, used as a personal pronoun and noun PATĒR, meaning “from your father.”  With this we have an appositional (explanatory) genitive from the masculine singular article and adjective DIABOLOS, meaning “the devil.”  This is followed by the second person plural present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: are.”

The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that these unbelieving Pharisees produce the state of being from their father, the devil.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the accusative direct object from the feminine plural article and noun EPITHUMIA, which means “the desires, longings, cravings, or lusts.”
  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun PATĒR with the possessive genitive of the second person plural personal pronoun SU, meaning “of your father.”  Then we have the second person plural present active indicative from the verb THELW, which means “to want, will, wish, or desire.”


The present tense is a customary present for that which typically or naturally occurs.


The active voice indicates that these unbelievers produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the present active infinitive from the verb POIEW, which means “to do.”


The present tense is a customary and iterative present, describing what normally occurs at periodic intervals.


The active voice indicates that these unbelievers keep on producing the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the action of the main verb.


“You are from your father, the devil, and you want to do the desires of your father.”
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun EKEINOS, used as a personal pronoun “He” and referring to the devil.  Then we have the predicate nominative from the masculine singular noun ANTHRWPOKTONOS, meaning “a murderer.”
  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, which means “to be: was.”


The imperfect tense is a descriptive/aoristic, which describes a past state of being as a fact.


The active voice indicates that the devil produced the state of being a murderer.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the preposition APO plus the ablative of origin from the feminine singular noun ARCHĒ, meaning “from the beginning.”  This is followed by continuative use of the conjunction KAI, meaning “and.”  Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular article and noun ALĒTHEIA, meaning “in the truth.”  This is followed by the negative OUK, meaning “not” plus the third person singular imperfect or perfect active indicative [the imperfect and perfect forms are identical in Greek for this verb] from the verb STĒKW (probably the perfect of HISTĒMI), which means “to stand.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the existing state of being as a result of a past, completed action.


The active voice indicates that the devil produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because.”  This is followed by the negative OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be; to exist.”


The present tense is an aoristic, which describes the present state of being as a fact.


The active voice indicates that the devil produces the state of being without truth.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the nominative subject from the feminine singular noun ALĒTHEIA, meaning “truth.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in him.”
“He was a murderer from the beginning, and does not stand in the truth because truth does not exist in him.”
 is the conjunction HOTAN, meaning “Whenever,” followed by the third person singular present active subjunctive from the verb LALEW, which means “to speak: he speaks.”

The present tense is a descriptive and iterative present, describing what occurs at various intervals.


The active voice indicates that the devil produces the action.


The subjunctive mood is used in indefinite temporal clauses (introduced by the indefinite temporal conjunction HOTAN).
Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun PSEUDOS, meaning “a lie.”  This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin/source from the neuter plural article and adjective IDIOS, meaning literally “from one’s own or from his own self.”  The NASV translation “from his own nature” is a good translation as long as it is understood that the word “[nature]” is not in the original, but is an interpretive word.  Thus I put it in brackets.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb LALEW, which means “to speak: he speaks.”

The present tense is a customary present, which describes what habitually occurs.


The active voice indicates that the devil produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the causal or explanatory use of the conjunction HOTI, meaning “because or for.”  Then we have the predicate nominative from the masculine singular noun PSEUSTĒS, meaning “a liar.”
  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be; is.”


The present tense is an aoristic, which describes the present state of being as a fact.


The active voice indicates that the devil produces the state of being a liar.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.
Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the predicate nominative from the masculine singular article and noun PATĒR, meaning “the father.”  Finally, we have the genitive of production from the third person neuter SINGULAR intensive pronoun AUTOS, used as a person pronoun, and meaning “producing it” and referring to the lie.  It should not be translated in the plural as in the NASV.  “In Jn 8:44, the AUTOU refers to PSEUDOS.”

“Whenever he speaks a lie, he speaks from his own [nature]; for he is a liar and the father producing it [the lie].”
Jn 8:44 corrected translation
“You are from your father, the devil, and you want to do the desires of your father.  He was a murderer from the beginning, and does not stand in the truth because truth does not exist in him.  Whenever he speaks a lie, he speaks from his own [nature]; for he is a liar and the father producing it [the lie].”
Explanation:
1.  “You are from your father, the devil, and you want to do the desires of your father.”

a.  Jesus continues His discussion with the unbelieving Pharisees and Jews with a very pointed statement regarding the real father of these unbelievers.  The devil is the true father of all unbelievers.  This means that the devil is the father of every human being at the point of birth, because of the imputation of Adam’s original sin to the sin nature in man.  Adam became the first sinner by listening to the voice of his wife and doing what the devil wanted.  The devil became Adam’s spiritual father at the point of Adam’s original sin.  Jesus Christ was the biological ‘father’ of Adam as Adam’s creator.


(1)  “Satan rules in the hearts of all those who are not ‘born of God’ (1 Jn 3:8f); they are called the ‘children of the devil’ (1 Jn 3:10).  Prior to regeneration all were energized and motivated by the spirit of Satan (Eph 2:2; cf. Acts 26:18).”



(2)  1 Jn 3:10, “By this, the children of God and the children of the devil are evident: everyone who does not produce righteousness is not from God; that is, the one who does not love his fellow-believer.”

b.  Therefore, Jesus is saying that the devil is the origin of the spiritual status of these unbelievers.  They are in spiritual death, which originated from their spiritually dead father, the devil.

c.  In addition to being from their father, the devil, they want to do the desires of their father, the devil.  What are the desires of the devil?



(1)  Satan wants to do what he wants without God interfering.


(2)  Satan wants to be equal with God in power, authority, rulership, and being worshipped.



(3)  Satan wants to get rid of all those who believe in the Son of God and worship God.



(4)  Satan wants to lie about those things that help him get what he wants.



(5)  Satan wants to kill anyone who gets in his way.

2.  “He was a murderer from the beginning, and does not stand in the truth because truth does not exist in him.”

a.  Jesus continues by focusing on the most important issue at the moment for these unbelievers.  The devil was a murderer from the beginning.  He wants to murder, and his children want to do the desires of their father, the devil.  They want to murder Jesus just as much as the devil wanted to murder Him.  The phrase “from the beginning” can refer to three possible beginnings: (1) to the fall of Satan, when he committed spiritual suicide; (2) to the fall of man, when Satan motivated the woman to commit spiritual suicide, which Adam followed; and (3) to Satan’s motivation of Cain to murder his brother Abel.  The second position is the one taken by most modern scholars.  For example: “‘Manslayer’ attributes to the devil far more than the physical murders that are committed by men; it charges him with bringing death in all its destructive power upon the whole of mankind.”
  “The reference is obviously to the garden of Eden text where the deceit of the serpent/devil led to the ‘death’ of Adam and Eve (Gen 3:1–4; cf. Wisdom of Solomon 2:24; Rom 5:12).”



(1)  Gen 4:8 “Then Cain proceeded to tell Abel his brother.  And it came to pass when they were in the open country, that Cain proceeded to rise up against Abel his brother and ruthlessly killed him.”



(2)  There is another possible beginning here that should also be considered.  It is just as possible that Satan desired to kill God (as though that could be done) from the time of his fall.  In the incarnation of Jesus, Satan saw the opportunity for the murder of God that had long eluded him since the time of his fall.



(3)  1 Jn 3:8, “The one who practices sin is from the devil, because the devil has sinned from the beginning.  For this reason the Son of God was revealed, in order that He might destroy [bring to an end] the works of the devil.”



(4)  1 Jn 3:12, “not as Cain [who] was from that evil one, and consequently slaughtered his brother.  And why did he slaughter him?  Because his deeds were evil, but those of his brother righteous.”


b.  The second characteristic that compares the devil with his children (unbelievers) is that they both do not stand in the truth, because truth does not exist in them.  Real truth is God’s absolute truth.  And the most absolute truth in the universe is that God has unconditional love for His creatures.  This absolute truth is totally rejected by the devil, and firmly believed by those who refuse to believe in Christ.  From the time of his fall Satan has always rejected the fact that God loves him.  The love that God has for His creatures is the one great truth from which Satan seeks to blind men.  The veil that the devil puts over the hearts of unbelievers, such as Israel, is the veil that prevents them from seeing the love that the Lord Jesus Christ had for them and still has for them.  Satan does not want anyone to put their faith, trust, or confidence in the love of God.  And since the issue of the gospel message is that God loved the world so much that He sent His Son to be a propitiation for our sins, Satan fights the truth of the gospel with everything he has.

c.  The truth that is not in unbelievers has nothing to do with the mundane facts of human life, but with the spiritual truths related to who and what God is and all He has done and wishes to do for us.  These are the truths that are not in the unbeliever.


d.  Satan does not believe the message of the gospel and he does everything possible to keep his children from believing anything regarding the message of the gospel.  The truth of the gospel is not in him, and so it is not in his children.


e.  “The truth, however, is also the expression of the actual reality, as the lie is that of the pretended reality.  Truth loves to express what it really is; the lie never dares to do that.  The two are powers with no peace possible between them.  Truth's power is eternal, because the reality cannot cease; the power of the lie is ephemeral, because its pretense is bound to be exposed.  God himself is the essence of the truth; the lie is the devil's vain invention. To receive the truth is to connect with God; to yield to the lie is to be the child of the devil.”

3.  “Whenever he speaks a lie, he speaks from his own [nature]; for he is a liar and the father producing it [the lie].”

a.  Jesus goes on to describe another characteristic of the devil, which is also indirectly related to the behavior of his children—the unbelieving Jews.  Mt 12:34, “You brood of vipers, how can you, being evil, speak what is good?  For the mouth speaks out of that which fills the heart.”

b.  Whenever the devil speaks a lie, he speaks from his own nature.  It is the devil’s nature to lie.  This is not saying that the devil lies about everything he says.  On the contrary, he mixes truth with the lie, in order to disguise the lie.  This is exactly what Satan did in his conversations with the woman in the Garden of Eden.  Everything he said was not a lie, but the lie was mixed with error in order to deceive her.  Gen 3:3b-4, “You will actually not die [true physically at that moment, but not true spiritually].  Because, God knows that on the day you eat from it your eyes will be opened [a true statement], and you will be like God knowing good and evil [a false statement; they would not be like God, since God does not know evil experientially as she would.].’”

c.  It is Satan’s nature to lie.  Lying is a sin.  Therefore, Satan has a sin nature, which he passed on to mankind by getting man to do what Satan wanted—to act independently of the will of God in opposition to God.  It is not just acting independently of the will of God that creates sin, but acting independently of the will of God in opposition to God that creates the problem.  For example, let’s say I have a choice between eating an apple or a banana.  God doesn’t care which one I choose, since He has provided both.  So whether I eat one or the other or don’t eat at all, I am acting independently of the will of God, but not sinning.  Satan wanted to act independently of the will of God and did so.  He passes this desire on to the woman, who then talked the man into doing likewise.  Thus Satan and mankind have the nature to sin.  Lying is a part of that nature.  Lying comes naturally to us, just as it does to Satan.

d.  Jesus continues by declaring the reason why the devil lies.  He lies because he is a liar.  He is lies, because he believes that lying will get him what he wants.  He is in complete self-delusion and self-deception.  “Not desiring to derive anything from divine truth, Satan is compelled to draw everything that he says from his own resources, that is from the nothingness of his own subjectivity; for the creature, separated from God, is incapable of possessing and creating anything real.”


e.  The last phrase says , literally ‘the father of it’ or ‘the father producing it’ (genitive of production).  The intensive pronoun AUTOS is used as a personal pronoun and is in the neuter gender.  Therefore, it can only and should only be translated “it.”  It should not be translated “them” (meaning ‘sins’) as the NASV translates.  It is in the singular not the plural.  Therefore, we have to find a neuter singular in the context of what is being said to which this pronoun refers, and we have that in the neuter singular article and noun PSEUDOS, which is the subject of the clause.

f.  Satan is the father of “the lie” singular, not “lies” plural.  So what is the great lie of the devil?  Satan’s lie is that God does not love us, that He does not care, and therefore, that He did not send His Son into the world to die spiritually for our sins.  This was the great lie that the unbelieving Jews believed about Jesus.  It was the great lie that Jesus was attempting to overcome by telling them the truth.  These Jews had accepted the lie of the devil about Jesus and rejected the truth about Jesus as declared by Jesus and others (John the Baptist and the disciples of Jesus).  These Jews were truly the children of the devil, because when all was said and done they believed the devil’s lies about Jesus and told lies about Him themselves.  They were doing the deeds of their father, the devil.


(1)  “The Jews’ refusal of Jesus’ word [message] amounted to their choice to do the desires of their ‘father the devil’.”



(2)  1 Jn 2:22, “Who is the liar but the one who denies that Jesus is the Christ?  This one is the antichrist—the one who repudiates the Father and the Son.”


g.  “The three main characteristics of the devil in this verse move from the exterior to the interior, as it were.  The first description is of the devil’s external activity as a murderer.  This is followed by a general reference to his alienation from the truth.  The description concludes with the assertion that this alienation from the truth is thorough; to his very core there is no truth in him, but rather lies.  Thus, John is pointing to the inner core of the devil just as he points to the heart of the opponents.  When the devil lies, he speaks his native language; more literally, he speaks ‘from his own things’.  Since this expression is the equivalent of ‘from himself,’ again we have the exact opposite of Jesus, for he never speaks from himself: ‘For I did not speak of my own accord’ or ‘from myself,’ Jn 12:49.  This chapter has emphasized that Jesus always speaks from the Father (Jn 8:38) and that his activity and teaching are dependent on the Father (8:28, 38, 42, 50).  In this context the conclusion that the devil is a liar is a statement of his very being.  He speaks lies (that which is contrary to God and his revelation, especially his revelation in Jesus, the truth) because he is a liar (one whose being is characterized by separation from God, who is the truth).  This contrast between Jesus’ dependence on the Father and the devil’s independence from the Father is the crucial distinction between them.  Indeed, Jesus’ dependence and the devil’s independence are their chief characteristics.  …The crucial point is that in seeking to kill Jesus the opponents show that their wills are in tune with the devil, who is a murderer, and in rejecting the one who has told them the truth of God they show that their wills are in tune with the devil, who is a liar. The devil was a murderer from the beginning and has no truth in him, which is to say, he is thoroughly alienated from God, evil to the very core.  By saying that he is the opponents’ father Jesus implies that they are at heart alienated from God as well.  It is loyalty to God as they know him that leads them to reject Jesus.  Because their rejection is based on what is deepest within them Jesus asserts that at heart they are not related to God at all but to the devil.  They have nothing in common with God.  …There is no doubt that John used strong words to convey the deep differences between Jesus’ followers and his opponents.  But Jesus’ condemnation is not addressed to all Jews, and the language he uses should not be read as expressing hatred.  Indeed, he uses very strong language in an effort to break through their closed minds and hearts.  He had spoken in gentler terms before, with great patience (for example, v. 49).  But there are times when a jarring intervention such as this language represents is the best way to effect change, as Paul might testify given his experience on the road to Damascus.”


h.  “What He had implied in verses 38 and 41 Jesus now bluntly stated: physically, his opponents were children of Abraham, but spiritually and morally they were children of Satan (cf. Mt 13:38; Acts 13:10; 1 Jn 3:12).  It was therefore not surprising that they wanted to do the evil desires of their father. In the same way that physical children naturally take after their earthly fathers, these individuals bore a spiritual resemblance to Satan himself.  As the familiar adage puts it, ‘Like father, like son.’  Two evil desires in particular characterize Satan: murder and lying.  He was, Jesus said, a murderer from the beginning.  The reference is to the fall, when Satan’s temptation of Adam and Eve brought about their spiritual death and that of the entire human race (Gen 2:17; Rom 5:12; 1 Cor 15:21–22).  The reference may also encompass the first murder in human history, that of Abel by Cain (Gen 4:1–8).  Ever since the fall, Satan’s hatred for mankind has driven him to prowl ‘around like a roaring lion, seeking someone to devour’ (1 Pet 5:8).  He cares nothing for even the most evil men, those most devoted to his service.  They are merely pawns whom he attempts to use in his war against God.  Their attempt to murder Him proved who Jesus’ enemies’ true spiritual father was.  Satan is not only a murderer, but also a liar.  His convincing lie to Eve, ‘You surely will not die!’ (Gen 3:4; cf. 2 Cor 11:3), led to the spiritual ruin of the human race.  To this day he continues to deceive people (2 Cor 4:4), cleverly ‘disguising himself as an angel of light’ (2 Cor 11:14; cf. Rev 12:9; 20:2–3, 10).  By rejecting the truth incarnate (Jn1:17; 14:6; Eph. 4:21), the Jewish leaders unarguably marked themselves as children of Satan.”


i.  “What a verse is this!  It holds up the devil (1) as the murderer of the human race; but as this is meant here in the more profound sense of spiritual death, it holds him up, (2) as the spiritual parent of this fallen human family, communicating to his offspring his own evil passions and universal obliquity, and stimulating these into active exercise.”

The fact and reality of Satan as a person can be seen from the names and things attributed to him.

	NAMES OF SATAN

	Name
	Meaning
	Citation

	Satan 
	Adversary
	Mt 4:10

	Devil 
	Slanderer 
	Mt 4:1

	Evil One
	Intrinsically evil 
	Jn 17:15

	Great red dragon
	Destructive creature
	Rev 12:3, 7, 9

	Serpent of old
	Deceiver in Eden
	Rev 12:9

	Abaddon
	Destruction
	Rev 9:11

	Apollyon
	Destroyer
	Rev 9:11

	Adversary
	Opponent 
	1 Pet 5:8

	Beelzebul
	Lord of the fly (Baalzebub)
	Mt 12:24

	Belial
	Worthless (Beliar)
	2 Cor 6:15

	God of this world
	Controls philosophy of world
	2 Cor 4:4

	Ruler of this world
	Rules in world system
	Jn 12:31

	Prince of the power
of the air
	Control of unbelievers
	Eph 2:2

	Enemy
	Opponent
	Mt 13:28

	Tempter
	Solicits people to sin
	Mt 4:3

	Murderer
	        L                      Leads people to eternal death
	Jn 8:44

	Liar
	Perverts the truth
	Jn 8:44

	Accuser
	Opposes believers before God
	Rev 12:10
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